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JIIHrBiCTMYHA KOHTPACTHUBICTHKA HAKOMWYWJIA 3HAYHUM JTOCBIA Yy JOCIIKECHHI
pi3HOpiBHeBMX  MOBHHX oxauuuie 1 sBum (B.I.Tak, C.II. [lenucosa,
1O. O. Kiykrenko, M. I1. Kouepras, A. E. JleBunpkuit, A. B. KoponboBa,
B. I. Kymnepuk, B. M. Manaxin, b. O. CepeOpeHHUKOB, O. B. Tumenko,
C. O. llIpauko, I.K.Ocymos, B.M. fpuesa, W. Croft, C.Lehmann, W. Nemser,
J. Newman, G. Nickel, A. Wierzbicka).

Boanodac 13 po3BUTKOM 3ICTaBHOI JIIHTBICTMKH IIOCTa€ TmpoOiema iXHbOI
TEPMIHOJIOTIYHOI OJHOJIIHIMHOCTI, 3yMOBJIEHA BaplaTUBHUMHU MO0 3MICTYy Ta
KOHTEKCTY TEpPMIHOJIOTIYHUMHM Ha3BaMH 1 TOHATTSAMH, SIKUMH KOPHUCTYIOTHCS
nocniqHuku. HeBumanakoBo, 1o 1€, y CBOI 4epry, MPU3BOJAUTH JIO TMOPYIIECHHS
LITICHOCTI COPUMHATTS 3ICTAaBHUX JOCHDKEHb Ta PI3HOTIYMAUEHHS iXHIX
pe3ynbTatiB. [lonpu 3araiibHy TEHACHINO 0 CTPIMKOTO PO3BUTKY 31CTaBHUX Mpallb
Ha TEpPeHaX CyYacHOrO0 MOBO3HAaBCTBA, TMHTAHHSI CTBOPEHHS OJHO3HAYHOI
TEPMIHOJIOTIYHOI ~ HOMEHKJIATYPH  KOHTPACTHBICTUKM 1  JOCI  3aJUIIAE€THCS
aKTyaJIbHUM.

VY Hamiil po3Bijll KOPOTKO 3yMUHUMOCS HAa PO3MEXKYBaHHI TaKUX MOHATbH, K
«BIATOBIIHICTR»  Ta  «CKBIBAJICHTHICTH».  Hacammepen  3ayBaxkmmo, IO
KOHTPaCTUBICTM aKTUBHO ¥  I[IJIKOM BHUIIPABJAHO OIEPYIOTh  IMOHATTAMU
«CKBIBAJICHTHICThY», «CEMaHTHUYHA E€KBIBAJICHTHICThY», «MIKMOBHA CEMaHTHUYHA
€KBIBAJICHTHICTh», «CTYIIHb E€KBIBJEHTHOCTI» Ta 1H., MPU I[BOMY HEPIJIKO
HAIOBHIOIOYM 1X HCEOJHAKOBUM, a TOJCKYIH 1 CYINEepEWIMBHUM 3MICTOM. Y
CHeIiajgbHIA JITepaTypi BYEHI BUKOPUCTOBYIOTH TOHATTS «YAacTKOBI 1 3B’s3aHl
exBiBasieHTH» (H.I. ®enpaman), «abCoOMIOTHI, YaCTKOBI 1 BIIHOCHI €KBIBaJCHTH)
(JILA. KanyxHiH), «CIIOBHMKOBI  €KBIBaJIGHTHM 1 BapiaHTHI  BIATIOBITHUKHY
(JLI. Pemkep), «moBHI, HEMOBHI €KBIBAJICHTH, €KBIBaJICHTU-BIIMOBIIHUKN Ta

iHauBiAyanbHi ekBiBaieHTH» (C. BimacoB), «JiiHIMHI Ta JIEKCUYHI BIANOBITHUKN

170



(3.J1. ITonoBa, 1M.0. Crepuin) Ta iH. Onepyroud TAKMMH HOHATTSMH, JOCIiXHHKH,
OJIHAK, HArojIOMyIOTh Ha TOMY, IO BIJOMI THIA MIXKMOBHUX BIJITOBITHUKIB
IPYHTYIOTbCSI Ha TOPIBHSHHI (hOPMaAIbHO-CEMAaHTUYHUX O3HAK CIJIOBA, 3aJUIIAI0YH
103a yBarolo nparMaTuyHU acmeKT JEKCUYHOTo 3HaueHHs [3, ¢. 61]. Tpynnomi, mo
BUHUKAIOTh TPU BCTAHOBIIEHHI (YHKIIOHATBHO-CEMAHTHUYHOI €KBIBAJIEHTHOCTI,
CIIOHYKAIOTh MOBO3HABIIIB JI0 YBEJEHHS TaKOTO MOILIMPEHOr0 B TeOopli MepeKiIamy
TEepMiHa, SK «KBa31eKBIBAJICHTHICTH». BigoMOI0 € Te3a MOJbCHKOTO JOCIHITHUKA
C. CATKOBCBKOTO, SIKMH EKBIBAJICHTHICTh MOBHHUX OJIMHMIL KBaTi(IKye SK iXHIO
TOTOXHICTD [5, c.71]. Bukazany MOBO3HaBIIEM Te3y CIPABEIJIMBO 3alepeUyrOTh
OUIBIIICTh AOCTIAHUKIB, HABOASYM HA MIATBEPKEHHS LOTO HU3KY apryMEHTIB.
«Cama KOHLIETLI CUCTEMHOCTI MOBHU HE CyMICHA 3 IPUITYIIEHHSM PO MOKJIUBICTh
ICHYBaHHS B pI3HUX MOBHHMX CUCTEMax TOTOXHUX €JIEMEHTIB YA KOHCTPYKUIN, y SIKUX
yCsl CyMa O3HaK 1 BJIACTHUBOCTEH, CTPYKTypa W CyOCTaHIs IUIKOM OJHAKOBI», —
narosomysas 10.0. XKnykrenko [1, ¢. 10].

AHamTUYHUI OrJs[ Tpalb, y SIKUX MPEACTaBI€HI TEOPETUYHI OCHOBU
MIDKMOBHOT €KBIBJIGHTHOCTI (OUIBIIICTh 13 HUX BHUKOHAHO B MeEXax Teopil
MepeKIiaay), 3aCBiIUye PI3HOACHEKTHICTh MIAXO/IIB 10 PO3YMIHHSI CAaMOTO MOHSTTS
«CKBIBJICHTHICTHY», HEOJHO3HAYHICTh HOTO  BHUTIyMAyeHHS, CIPUYUHEHI
CKJIQJIHICTIO ¥ 0araTOBHMIpHICTIO IHOTO sIBUINA B JHTBICTHIN. B.M. MaHakin
3a3HAYaE, 110 KKATETOPII0 €KBIBAJIEHTHOCTI B IEBHOMY PO3YMIHHI MO>KHA BBAXKATH
IIEHTPAJILHOIO ¥ YHIBEPCAIBHOIO B JIOCHIKEHHAX PI3HOTO POAY B3a€MOBITHOIICHD
MOBHHUX OJMHHUIb Ha CHCTEMHOMY pIBHI, OCKUJIbKM OCHOBa METa aHaji3y MOBH
(MOB) — 1Ie BCTAHOBJICHHS ckjiaay 1 (yHKIIM i eJleMEeHTIB 3a 1HTerpyBaJlbHUMHU
(=exBiBaJieHTHUMH) Ta JU(EPEHIIMHUMH O3HaKamMu». BogHouac y4eHUi
HAroJollye Ha 3HAYHIA YMOBHOCTI TOHSTTS «EKBIBAJICHTHICTH» Yy 3ICTaBHIN
JICKCUKOJIOT1l 1 MPONOHYE BHUKOPUCTOBYBAaTH WOTO JIUIIE JJIsi TaKUX JIEKCHKO-
CEMaHTUYHUX BIJMOBITHOCTEH, SIKI MalOTh MaKCUMaJIbHUHN 301T y CKJIa/i Ta 3MICTI
CEMAaHTUYHUX O3HAK, IO CTPYKTYPYIOTh iXHI JIGKCMYHI 3HA4Y€HHSA, a OTXKE,
CTAaHOBJSATh IHTEpEC [JIsl KOHTPACTUBHOI JIGKCHKOJIOTHi 3 TOYKH 30Dy

OHOMACIOJIOT1YHO1, @ HE CEMAaC10JIOTTYHO].
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JlocuTth eTanbHO MI>KMOBHA €KBIBAJICHTHICTH Ha PiBHI 130JIbOBAHOTO CJIOBA, a
TaKOXX CJIOBa SK OJWHHIN TEKCTYy, pO3po0jeHa POCIHCHKOI IOCIITHUIICIO
€.I'. KoropoBoro. Y wMoHorpadiuHOMy JOCHIJI)KEHHI aBTOpKa Ha Marepiani
poOCiiicbkoi Ta HIMEIbKOI MOB IOJaja BJIACHY KOHLEMIII0 MIKMOBHOI
€KBIBAJIEHTHOCTI, y MeXaX $KOi EKBIBAJCHTHI BIJHOIIECHHA MIX JIEKCUKOHAMHU
POCIHCBKOT Ta HIMEIIPKOT MOB YCTaHOBJICHO HAa OCHOBI BIIHOIIIEHb MIXK JIGKCUYHOIO
OJIMHUIICI0 Ta TPOTOTHITHO CTPYKTYPOBAHUM JIEKCHKO-CEMAaHTUYHHM TIOJIEM.
Buxknaneni B po06oTi criocTepeKeHHs Ta BUCHOBKH II[0JIO BIJ3HAYEHOI MPOOIeMH,
Oe3MepeyHo, MOXKYTh CIYTyBaThU OPIEHTUPOM JUIsl TIPOBEACHHSA MOJIOHHUX
MID)KMOBHHUX 31CTaBJ€Hb, OJJHAK HE MOXYTb OyTH BHKOPHUCTaHI B Hamiid poOOTi,
noOyZoBaHiii Ha JBOCTOPOHHBOMY aHami3l JIECHIBHUX CHCTEM, SKUH He
nependayae BUKOPUCTAHHS B poJi L.c. )KOHOT 13 31CTaBIFOBAHUX MOB.

3 orJiAy Ha BUKJIAJICHI MOMNEepeay MipKyBaHHS, IPU BCTAHOBJICHHS CIIUTBHUX
O3HaK peaiizaiii CEeMaHTUYHOTO AacHeKTy Yy3araJbHEHOi JI€CTiBHOI KaTeropii
(TPONECYANTbHICTEY Y  MEXKax  BHOKPEMJICHHX  JICKCHKO-CEMaHTHYHHUX
napaaurMatuyHux yrpymnoBanb (JICII) HailOuIbmn peneBaHTHUMHU JUISL OIMHCY
pe3yabTaTiB  JOCHIDKEHHS ~ BUJAAEThCA  OLIBII ~ HEWTpajdbHA  HOMIHAIlIS
«BIITMOBITHICTBY, I SIKOKO PO3YMIEMO «Yy3TOJDKEHICTh MIK UYHMM-HEOYIb,
MOIOHICTB 10 YOr0-HEOY /b, IIJIKOBUTY CXOXKICTh Y YOMYCh» [6].

OTxe, cydacHI KOHTPAacTHBHI JOCHIIDKEHHS MOTpeOyIOTh MOAAIBLIOTO
BIIOPSIZIKYBAHHS OCHOBHUX TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHMIIb, SIKI BUKOPUCTOBYIOTH Y
MpolieCcl BCTAHOBJICHHSI CIUIBHOTO Ta BIAMIHHOTO NpPH JIBOOIYHOMY 31CTaBJICHHI.
3okpemMa, JOIUIBHUMHU JJIi CHCTEMHOTO 31CTaBHOTO JOCIIKCHHS MapaaurMaTUIHUX
Ta CMHTAarMaTHYHUX BIJHOIIEHb MIECIIBHUX CHUCTEM BHIAECTHCS 3IYYCHHS TaKOTO

TIOHSATTSI SIK «BIATMIOBIAHICTHY Ha MPOTUBAry «CKBIBAJIEHTHICThY.
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IBannnsbka H.JL., a.¢inou.H., npodecop
BinHULBKYN JepKaBHHUM NIeAaroriyHuil yHIBEpCUTET
iMeH1 Muxaiina KolroOmHChKOTO
CUHTAI'MATUYHI NAPAMETPU IHOOPMATUBHO
HEJIOCTATHIX JIIECJIB: 3ICTABHUM ACIIEKT
JiecnoBo sIK rpamMaTU4yHA KaTeropisi HEOJAHOPA30BO MepeOyBajao B CMIIEHTPl
JTOCIITHUIIBKUX TMapagurM SK Yy BHyTpimtHbOoMOBHOMY BuMmipi (III.P. bacupos,
K.I'T'oponenceka, A.Il. 3arnitko, O.I. Jleyra, B.M. PycaniBcekuii, H.1O. [lIBenona,
D. Crystal, R. Jackendoff, H. Hiddowson, Ch. Hockett, E. Lehrer, B. Levin, E. Nida,
S. Soames, R. Stockwell, St. Ullman Ta iH.), Tak i B MIXKMOBHOMY acCIEKTi
(P. Tepuemann, M.II. Kouepran).
[IporioHoBaHa po3BifKa PENpPE3eHTYE OJUH 13 MOMJIMBUX ACTIEKTIB YCTAHOBIICHHS
MIKMOBHUX ~CIIBBIJHOIIIEHh MDK JIECTIBHOIO CHHTarMaTUKOKO YKPAiHChKOI Ta
AHITIMCHKOI CHCTEM 1 CIIMPAEThCS HA Mpalll, B SKUX 3aKJIAJ€HO OCHOBHM 3a3HAYEHOrO

HAIPSIMKY MI)XMOBHOTO 3icTaBneHHs [ 1-3].
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